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Cratbs MOCBsLICHA MPOOIEMe CTaHJAPTH3ALNH TIEPEBOJa OIKOHUMOB C PYCCKOT'O S3bIKa HA aHTTIMHCKUN
Ha mpumepe nmrt Coserckoe (Snta, KpbiM). AKTyanbHOCTh HcceNoBaHHS 00yCIOBICHAa KIIOYEBOU POJIBIO
OWKOHMMOB KaK 3JIEMEHTOB KYJIBTYPHO-MCTOPHYECKOTO HACHeAWs M WX HPaKTHUSCKOW 3HAYUMOCTBIO JUIS
MEXIyHapOJHOTO TypHu3Ma 1 HaBUralyu. Llenbro paboThl sBJIAETCS BBIBICHUE U CUCTEMHBII aHAIN3 TUITHYHBIX
OmMOOK M BApUAHTOB IEPEBOJA, BCTPEHAIOUIMXCS B NPAKTHUKE YJIMYHOTO ykazaHus. OCHOBOH IMOCITYKHII
HoJieBoi cOop M aHaIM3 Kopmyca U3 24 aipecHbIX TabNH4eK, pe3yJbTaThl KOTOPOTO CUCTEMAaTH3UPOBAHBI C
HNPUMEHEHHEM METOZI0B CPABHUTEIBLHOTO U KIacCH(UKAMOHHOTO aHan3a. B Xo/e uceneoBanus 000CHOBaHa
HparMaTiyecKasi 1eJaecoo0pa3sHOCTh MCTIONB30BaHUs (POHETHYECKOH TPAHCKPHUIILIUMK B YCIOBHAX BH3YalbHOU
HaBUTAIMU. OMIMPUYECKas YacTh BBIIBHJIA CEMb pPa3MYHBIX CTpATerdil Iepeaayd HOMEHKJIATYPHON
UHGPOPMALINH, IEMOHCTPHPYIOIIUX OTCYTCTBHE €JMHOTO noaxoaa. OCHOBHBIM Pe3yJIbTaTOM pabOTHI SBISCTCS
Knaccu(UKAUUs BBISBICHHBIX BAPUAHTOB M APTyMEHTALHS B I10JIb3Y ONTHMAIBHOIO BAPHAHTA, COYCTAIOLIETO
HPUHIHIIBI TPAaKTHYECKON TPAHCKPUIIINK ¥ TOYHOH Iepeadn a]MIHUCTPATUBHOIO CTaTyca.

Knroueswie cnosa: OWKOHUMBIL, TPAHCKPHUIILMS, TPAHCIUTEpaLHs, nepeBo, nrr CoBeTckoe.

BBEJIEHUE

Hmena coOCTBEHHBIE HACEIEHHBIX IMYHKTOB SBIITIOTCS BU3UTHOH KapTOUKOH, C KOTOPOM
HAYMHACTCS 3HAKOMCTBO WHOCTPAaHHBIX TYPHUCTOB C TOPOJOM WiIH 00BbekTOM. OWKOHHUM (OT
Tped. «OMKOCY) — «IIOMY, <OKHIIUIIEe» U «OHUM» — «UMs») [2, ¢. 64] — 0coOBbIif BUI TOIIOHHMOB,
o0o3Havaronii UMl coOCTBeHHOE TroOoro moceneHus [8, c¢. 93]. K oiikoHMMaM OTHOCSTCS
Ha3BaHUS HACEJICHHBIX ITYHKTOB: TOPOJIOB, TTOCEJIKOB, CEIl, IEPEBEHb, CTAHUIL, ayJIOB U JIP.

OHKOHMMBI — OJTHU W3 BaKHEHIIMX KOMIIOHEHTOB TONOHUMHUYECKOH CHUCTEMBI SI3bIKA U
KylnbTypbl Hapojga. OHM OTpa)xarOT HCTOPUYECKHE TMPOLECChl OCBOEHUS TEPPUTOPUH,
OCOOCHHOCTH 3THUYECKOTO COCTaBa HACENeHUs, XO3SHCTBEHHO-PKOHOMHUYECKOE DPa3BUTHE
perMoHa ¥ KyJbTypHbIE KOHTAaKThl, IOCKOJBbKY TPEACTaBISAIOT CO0OWM CBHJIETENHCTBA
HCTOPUYECKUX YCIOBUI MEPHOAOB BOSHUKHOBCHHUS U N3MEHEHUSI B CHITY Pa3iIMIHBIX (PaKTOPOB.

B 53Toii cBf3M KOPPEKTHOCTH MepeBOJa OWKOHMMOB AaKTyajJbHA JUIsl OOSCTeueHHS
TOYHOCTH KOMMYHHUKALMi U OPUEHTUPOBAHUS TYPUCTOB, a TAK)K€ MOHUMAaHMS KYJIbTYpPHBIX
ocobenHocTeit Tokanuu. OTHAKO MPHU IepeBoe OWKOHUMOB Ha HHOCTPAHHBIN SI3BIK BO3HUKAIOT
TPYAHOCTH, CBA3AHHBIC C PA3JINYUAMHA B IIPOU3HOIICHUH, HAITMCAHUNU U BOCIIPHUATHU 3BYKOB.

Heas uccregoBanns — U3yYUTh THINYHBIE OMTHOKHU EPEBOa OHKOHUMOB Ha aHTIIHHACKHUIA
A3BIK HA TIpUMEpE NIepeBOJIa Ha3BaHUs MOCeKa ropoackoro tuna (nrr) CoBeTckoe ropoJicKoro
okpyra fnrta B Pecnmybmuke Kpeim. B 3amaum umccienoBaHus BXOAWT: 1) O3HaKOMIIEHHE C
TUMNOJIOTUEN OWKOHMMOB M CYIIECTBYIOIIMUMH B MEXKIYHAPOJHOW M POCCHMCKON MPAKTHUKE
Croco0aMu UxX MepeBo/ia; 2) pacCMOTpPEHHE CIEHU(HUKH UCCIIeyeMOro HaCEIEHHOTO MTyHKTa —
nrt CoBETCKOE rOpOJICKOTO OKpyTa SITa U HCTOPUUECKOM IIEHHOCTH €ro Ha3BaHUsl; 3) u3yueHune
CYILIECTBYIOUINX MEPEBOJIOB OMKOHMMA «II'T COBETCKOE» Ha aHTJMICKHUM A3BIK U BBIABICHHE
TUTIUYHBIX ONIHOOK MepeBo/ia.
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N3JIOKEHUE OCHOBHOI'O MATEPHUAJIA HCCJIIEJOBAHUS

HccnenoBarenmu mpeanararoT pasHble KIacCH(PHUKAINN OWKOHMMOB, OCHOBAHHBIC Ha
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX CBA3SIX W BbIIENICHUM TeMatndeckux rpymnm. Tak, A.T. [aixynos
paszenseT OMKOHHMBI Ha dYeThipe Kiacca: 1) ocHOBa — «mIpupona» (OpraHMYeCKUid |
HEOPraHWYeCKUH MHp, JKUBOTHBIE); 2) «4elloBeK» (BHYTPEHHHH MHpP 4YeJOBEKa, CeMb,
POJICTBEHHBIC OTHOIIEHU); 3) «00mecTBo» (IKOHOMUYECKas, COIHANbHAsA, KyJIbTypHas,
MOJTUTHYECKAs M yXOBHAs c(epbl )KU3HU OO0IIeCTBa); 4) «MO3HAHWEY (SHUHUIIBI U3MEPEHUS,
MO3HaBaTenbHble Mpoueccsl) [12]. 3. M. Myp3aeB BblienseT IECTh TEMAaTHUECKUX TPyl
OWKOHMUMOB: ardOTOTIOHUMBI (PETUTHOTOIIOHUMEI); OTAHTPOIIOHUMBI (10 MMEHH, (QaMIIIHN
JOJICH); OTTUAPOHUMEI (TI0 HAa3BaHHIO PEK); COBETOHHUMBI (CO3JaHHBIC B COBETCKOE BpEM:);
STHOHHUMBHI (110 Ha3BaHHIO HAPOJIOB, IVIEMEH); Apyroe (110 Ha3BaHHIO NPEIMETa, IeITeTbHOCTH)
[6]. Ananusupyemblit oiikonum «nrt COBETCKOE» COOTBETCTBYET KJIACCy «OOLIECTBO» IO
knaccuukammu A I, lllalixyjgoBa W Tpynme «COBETOHHMBI», COTJIACHO —THIIOJIOTHH
9. M. Myp3aesa.

[lepeBon TOMOHMMOB M, B YacTHOCTH, OMKOHMMOB IIPEJCTaBIISieT COOOW CIIOMKHBIN
MEXTUCIUIIIMHAPHBIN aCIIeKT IEPEeBOIOBEICH s, B KOTOPOM IEPECEKAIOTCS JIMHIBUCTUYECKHE,
reorpaduyeckre u KyIbTypHBIC aCTIEKTHI. TOIMOHNMBI HECYT B ce0e HE TOIBKO HH(POPMAIIHIO O
MECTOIIONIOKCHNH, HO M KYJIBTYPHOE 3HaUCHHE, UCTOPUYCCKHE KOHHOTAIIMH M COLUAIBHYIO
uneHTHyHOCTh [14]. Cnenuduxa mnepeBoja ONKOHHMMOB 3aKJIOYAETCs B HEOOXOJUMOCTH
YUHUTBHIBATh KOMIUIEKC (POHETHUECKHX, MOP(OJIOTHIECKHX OCOOEHHOCTEH NCXOAHOTO Ha3BaHUs,
a TaKXKe ero UCTOPUUECKHUI U KyJIbTYPHBIH KOHTEKCT.

Cy1iecTByeT HECKOJIBKO CIIOCOOOB Tepeadyr TOOHMNMOB Ha aHTIIHICKuit 361K, CorsiacHO
PykoBOACTBY IO HalMOHAIBHOM CTaHAapTH3auuy reorpaduyeckux Ha3BaHui OpraHu3anuu
O0beauaeHnbIx Hanmit (OOH) ocHOBHBIMU cITOCcOOaMH Tiepeadd Ha3BaHHS reorpapruuecKoro
00BEKTa U3 OJTHOTO SI3BIKA B IPYTOH SIBIITFOTCS TPAHCIUTEpAIvsl, TPAHCKPHITINSA U TiepeBo [9].

Tpancnurepanus (7at. littera — «OykBay) — 3TO MeTOA IepeJaud Ha3BaHUM C OIHOM
CHCTEMBI IMHCbMEHHOCTH Ha JPyTyloo (2 HE C OJHOro si3blka Ha Apyroif). JlaHHbIi croco0
MPEJICTABIAET COOOH (PopMaTbHO-OYKBEHHBIN MIEpPEHOC rPaHUUSCKUX SIUHMII OJHON CHCTEMBI
ImUCEMa B JAPYTYI0 H TIO3BONISIET MEpenaBaTh CIOBO MOOYKBEHHO, Ieas €ro CXOKHUM C
OpPHUI'MHAJIOM, HO HE BCErja 3ByYaHHE ITOr0 ClIoBa OYZET CXOXKe C MCXOIHBIM BapHUaHTOM.
Tpancnutepau obecrieyrBaeT alrOPUTMHYECKYI0 00PaTUMOCTh UCXOHON KHPUIUTHYECKOMH
3aIMCH, B YaCTHOCTH IPH Tepeaade JOKyMEHTOB 110 KOMITBIOTEPHBIM ceTsIM [7].

Tpanckpunuus (poHeTHIECKUIT IEpEeBO) NepeaacT 3By4aHHe OPUTHHAIBHOI'O HA3BAHUS C
MOMOIIBIO CPEJCTB HAIMOHAIBLHOTO andaBHTa LIENEBOTr0 s3blKa B CiIydyae, Korja Ha3BaHHUE
HACEJICHHOTO ITyHKTa WM OOBEKTa UMEET KYJNbTYPHYIO WIH Teorpad)uuecKylo 3HAYUMOCTb,
KOTOPYIO Ba)XHO COXPAHHUTh. TPaHCKPUNIHSA MPUMEHSETCS TPH IepeAade TOIMOHUMOB Ha
reorpauuecKux KapTax, B JOKyMEHTAIIH, B TUTEPATYPHBIX IIPOM3BEICHUAX U T.4. [7, . 16].

INepeBon, nim, Kak €ro Ha3bIBAIOT MO-APYTOMY, KaJIbKUPOBaHUE, HAIIPABIICH Ha Meperady
CIIOB Ha MHOCTPAHHBIH S3BIK, C TIOMOIIBI0 OyKBAIBHOTO TepeBona (Hampumep, the Black Sea —
Yeproe mope). CemaHTHUYECKHH TEpeBOJ MPEACTABILIET COOOH 3aMeHy OpPHTHHAIBHOTO
Ha3BaHHs YKBUBAJIICHTHBIM Ha3BaHHUEM, IIPHHSTHIM B aHIIIOA3BIYHOM KyIbType (Hampumep, Red
Square — Kpacnas [Tnomans) [1, c. 183].

Kpome toro, mpumMensiercs crmocod KOMOMHHUPOBAHUS OIHOTO U3 MEPEUUCICHHBIX BBIIIE
Croco0OB ¢ Ha3BaHHUEM HACEJICHHOTO MYHKTa M TOPOACKOro 00bekTa (YJHMI[bI, MPOCIEKTa,
IJIOMIAAN M T.I1.).
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[IpobGiiema agexBaTHOM nepeaayd aApecHON WHPOPMAIMK aKTyallbHa B MEKAYHAPOIHOM
KOHTeKCTe. B 3T0ii cB3M ObLTH pa3paboTaHbl peKOMEHIAIUN 1 HOPMATUBBI 110 TeorpaduuecKoit
HoMeHkIaType. Tak, rpynma sxcneproB OOH 1o reorpaduueckuM Ha3BaHHUAM IpHU3Balia BCE
rocyapcTBa, HCIOJIB3YIOIIME  HEJATUHCKYIO IUCbMEHHOCTb, IPUMEHATHh IPUHLUI
POMaHU3aINK, 3aKIIOYAIOIIUICSI B €JMHON COTJIACOBAaHHOM CHUCTEME TPAaHCIUTEPalUuu MPHU
nepeaye UX MMCbMEHHOCTH Ha JIAaTUHCKYIO [9]. boinee Toro, ObuT peayoxkeH MeKIyHapO HbIH
CTaHIAPT, ONMPEACISIIONINHA CHCTEMY TPAHCIUTEPANN KUPIUTNIECKUX aI(haBUTOB CIABIHCKUX
Y HECIIaBIHCKUX S3BIKOB mocpencTBoM natuHuis! [13]. B neBstu crpanax, Bkmogas Poccuto,
Benopyccuro,  Apmenuro,  AszepOaiimkan, Kasaxcran, Kuprusuro, Tamkukucras,
Typkmenucran u Y3oekucrad, ISO 9 BBeneH B AeHCTBHE B KauecTBE T'OCYIapCTBEHHOIO
craugapra ['OCT 7.79-2000 (MCO 9-95) «Cucrema cCraHmapTtoB 10 HHGOPMAIIH,
OuOMMoTeYHOMY U M3HaTeIbcKOMYy Aeiy. [IpaBmina TpaHCIHTEpalu KUPHUIUIOBCKOTO ITHCHMa
natTuHckuM andasutom» [3]. Kpome Toro, B cootBercTBuU ¢ DepepalibHbIM 3aKOHOM «O
rocyAapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit @enepauun», B Poccun pekoMeH10BaHO O(HLIMaIbHbIE
Ha3BaHMS HACEJICHHBIX ITyHKTOB IIPH IIEPEBO/IC Ha HHOCTPAHHBIE SI3BIKH TPAHCINTEPHPOBATH 03
nepeBoga (eciim HeT oduIMaNbHOrO aHMHCKOro BapuaHTa) [11]. Takxke CymIecTBYIOT
JIOKallbHBIC HOPMATHUBBI TI0 CTAHAAPTH3AIMU OWKOHHMMOB M TOZOHHUMOB. Tak, B MpenaBepun
MIPOBEACHUS YeMITMOHaTa Mupa mo ¢Gyrdomy 2018 r. B mpuHMMarommx ropoaax Poccuiickoi
Oenepani  TOMMOHUMHYSCKAMH KOMUCCHSMH OBUTH TPUHATH «lIpHHOMOBI ¥ TpaBuia
TpaHCIUTEPAIU U TIEPEeBO/ia Ha aHTIMACKUAN SA3bIK Ha3BaHUM OOBEKTOB TOPOACKOHN Cpelbly —
pEeKOMEHAAIK TEepEeBOa HAa3BaHUM YJIMI] U IUIOWAAEH C PYCCKOIO Ha AHTJIMHCKUN S3BIK
METOJIOM TpaHCIHUTEpaIiy O0e3 IepeBoia M MePeCTaHOBOK aHTIION3BIYHBIX YKa3aTeleH YIIHII.

PaccMoTpeB THITBI OMKOHMMOB U CITOCOOBI MIX TIPECTABICHHSI COTJIACHO MEKIyHAPOIHBIM
U POCCHICKMM CTaHAapTaM, I[pOAHATM3UPYEM, KaKue CTpaTerud NpPUMEHSIOTCS IS
AHIJIOSI3BIYHBIX BEPCUN Ha3BaHUSI «IIOCETIOK ropojickoro Tuna CoBeTcKoe» ropoACKOro OKpyra
Snra PecrryOmuku KpbIM Ha TOPOXKHBIX yKa3aTelsiX M aApecHBIX TaOmudkax. OTMETHM, 9TO
ATOT HACEJCHHBIH ITyHKT MMECT YHUKAIFHOE reorpadudeckoe MOJIOKEHHEe M WHTEPECHYIO
UCTOPHIO.

Iocenox eopoockoeo muna Cosemckoe BXOIUT B COCTaB TOPOJCKOTO OKpyra Slira u
pacnionoxkeH Ha KOxHOoM Oepery KpeiMa Ha BeicoTe 450-520 MeTpoB Haa ypoBHEM MOps Ha
ckiioHe HUKHUTCKOM SIATBI, KOTOpast ABIISIETCS €CTECTBEHHOM 3aIUTOM OT ceBepHBIX BeTpoB [10].
CBOHMM OCHOBaHMEM, KaK U Ha3BaHHEM, HACEJICHHBIN ITyHKT 0053aH CTPOUTEILCTBY CaHATOPHS.
B 1920-x rtomax B CCCP mwio pa3BUTHE CHUCTEMBI 3IpPaBOOXPAHEHHUS, CO3JaHUE
CTICIMATTU3UPOBAHHBIX YUPESKIACHUN I O0phObI ¢ MH(DEKIMOHHBIME OoJie3HsMHu. B T"opHOM
KprmMy, B crity KOMITIEKCa KITUMATHIECKAX OCOOCHHOCTEH MECTHOCTH U LIEIeOHOTO BO3AyXa, B
KOTOPOM CMEIUIMBAIOTCSI IMOTOKM MOPCKOTO BO3AyXa M (PUTOHIMIBI KPHIMCKOM COCHBHI,
OTKPBIBUINCH MPOTUBOTYOEPKYJIE3HBIE CAHATOPUU JUI CTAOMIM3AINM SIUAEMHOIOTHIECKON
CHUTYalllH, YCIOKHHUBIIEHCS MTOCIE PEBOIOLUHU U TPaKJAHCKOU BOVHBI.

Canaropwmii «BLICIIC (Bcecoro3nsrii Lienrpansusiii Coet [Ipodeccrnonansapix Coro30B)
Ne 1 um. Hropyns», peiHA3HAYSHHBIN JUIs JIeYeHHUs OOJIBHBIX /ISl OOMBHBIX € 3a00JIeBaHUSIMH
JIETOYHOM CHUCTEMBI M CcaxapHbIM JII/Ia6eTOM, CTajll NCPBbIM CaHATOPUCM, MMOCTPOCHHLIM Ha
HOxuHoM Oepery Kpeima B cootrBercTBUH ¢ nekperoMm B. U. Jlennna [10]. BnocnenctBum
CaHaTOPHH ObUI IEpeMMEHOBaH B «Jl010CChI» TI0 Ha3BaHUIO MECTHOCTH, N3aBHA H3BECTHOM KakK
«Haup [Hanacel» (IOCIOBHO C TIOPK. — «TOPHBIA YT, W300WIYIOIMIMHA poIHUKaMu») [5].
CTpouTeNnsCTBO caHaTOpHs Hadanmock B 1925 r. u wepe3 Tpu roga (B 1928 r.) on ObLI 3amymieH
B 9KcIutyatauuio [10].
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Juas  crpoutenbcTBa caHaropus Obulo mpuBieueHo 10 1500 paboumx pasHbIX
cnieranbHOcTe. Ha mpuiteraromeit Tepputopun ObIII0 TIOCTpOeHO 12 0apakoB IS KUJIbS
pabounx, BMecTuMOCTbIO 10 1000 yenoBek. B 6apakax Taxoke pasMellaaich TOPrOBbIC TAPbKH.
OHTy3ua3M pabouux M COLUATUCTUYECKAass MICONIOTHs 3a00Thl O 3[0POBbE TPYAAIIUXCS
BOIIOTHJINCH B HA3BaHHUE HACEIICHHOTO MyHKTa — «CoBeTcKoe». Paboumii moceIoK MoCcTeneHHO
paspoccs 1 B 1929 1. eMy ObIT IPHUCBOEH CTATYC «IIOCETIOK ropoackoro Tuma» (mrr) [4]. Ceiiuac
B nrt CoBerckoe, pacroyiokeHHOM B 10 kM OT SInThl, TOCTOSHHO MPOXXKUBalOT okoio 700
yenoBek [10]. HaceneHHBIM MyHKT HaXOAWTCS HA TPaHUIE TOCYJAPCTBEHHOTO MPUPOTHOTO
3aM0BEeJHHUKA «SINTHHCKUI TOPHO-IIECHOID U NMEET BaYKHOE TyPUCTUIECKOE 3HAUCHUE, SIBISIICH
HCXOAHOM TOYKOH I MOIyJLIpHBIX MapmpyToB Yu-Kom — banan-Kas — BacunbeBka.

[IpuBenennsie (akTOpbl OOYCIOBIMBAIOT AaKTyaJbHOCTh aICKBATHOTO IEPeBOJA
uccuexyeMoro okonuma «nem Cogemckoey Uil 00eCTIEYeHUs] TOYHOCTH M OJHO3HAYHOCTU
nepenayd HHGOPMAIMU U COXpaHEHHs KyJIbTYPHOIH HIEHTUYHOCTH JIOKAIUH.

ITockonbKy U3ydyaeMblil HACEJICHHBIN MYHKT XapaKTepU3yeTcs HEOONIBIIUMHI Pa3MEpOM U
YICIICHHOCTHIO HACEIEHHS, OH HE MMEeT OQHUIIMANBEHO BBIICICHHBIX YIIUI. DTO 03HAYAET, UYTO
aJipecHasi CHCTEMa OCHOBBIBAETCS] HCKIIIOUUTENIBHO HA HA3BAHMUSAX CAMOTO IMOCeIKa M HoMepax
JIOMOB, DPAacCIOJOXKEHHBIX B MpeJeliaX yKa3aHHOro IoceieHus. TakuMm oOpa3oM, Ha3BaHHE
nocenka Cogemckoe (OWKOHHM) (haKTHUECKH 3aMEHSIET COOOW Ha3BaHHUE YIIUIIBI (TOJIOHUM).

YauThBasT HOPMATHBEI MO Treorpaguyeckoil HOMEHKIAaType u 0Oraryio HCTOPHIO
HACEJCHHOIO IIyHKTa, B HM3y4aeMOM clydae IJIsi MHTEpIpEeTalUl PYCCKOS3bIYHON BepcuU
OWKOHMMa PEKOMEHAYEMBbIM BapHAaHTOM SIBIICTCS MCIIONB30BAHUE CIIOco0a TpaHCIUTEPAIHN
Sovetskoe B couetaHuu ¢ IEPEBOAOM THIIA HACEICHHOTO IYHKTA.

Kareropus «nocénox eopoockozo muna» (nem) mpencTaBisieT co00i KaTeropuro
HACEJICHHBIX IIYHKTOB, HCIIOJNB3YEMYIO IPEUMYIIECTBEHHO Ha TEPPUTOPUH TOCYIapCTB
MIOCTCOBETCKOTO IPOCTPAHCTBA. JTa KaTeropus Oblla BBEICHA COBETCKOH aJIMHUHUCTPATHBHO-
TEPPUTOPHATBHOM CHCTEMO U COXPAaHMIIACh IO HACTOSILETO BPEMEHH.

OTtMeTruM, 4TO Ui O(UIMAIBHBIX KapT, JOKYMEHTOB M aJpecHBIX TaOJIM4YEeK BaXKeH
OPUHIMI COXPaHCHHWE OPHTHHAIBHOTO Ha3BaHUs M TOSCHEHHWE ero Kareropuu. B
MEXIYHApOIHBIX CTAHAAPTAX [UTS MIepeAad MOHATHS «III'T» HCIOIb3yeTcsl TepMUH Urban-type
settlement. On oHO3HAYHO yKa3bIBACT, YTO AaHHBII HACEICHHBIN MYHKT HE SBISICTCS TOPOOM
(city, town) mmu nepereii (village), a 3aHUMaeT NMPOMEKYTOYHOE TOJOXKECHUE KakK IIO
KOJIMYECTBY HACEIICHHs, TaK W 10 JOMUHHpYIomeld WH(pacTpyKType. YKazaHHe IaHHOTO
TEpMHUHA Ha aJpecHON TaONMUKe WIM yKa3aTele B CKOOKax Iocje Ha3BaHMS MOCEIKa JacT
MHOCTPAHILy BCIO HEOOXOIUMYIO HH(POPMAIHIO. ITOT AOCIOBHBINA, OQUIINATHHEIN 1 Hanbosee
TOYHBIM TEepEeBOJ XOpOIIO MOHITEH reorpadam, kaprorpadaM M HHOCTPAHHBIM TYPHCTaM.
CrnenoBaTenbHO, HaubOOJIEE aCKBATHBIM aHIJIOA3BIYHBIM BapUAHTOM MHTEPIPETAIMU HalIHCH
nem Cogemckoe MOXHO cuutaTh Sovetskoye (urban-type settlement). Eciu nusaiin agpecuoit
TaOJIMYKU HE TI03BOJISIET UCTIONB30BATh UIMHHYIO HaIIHCh, TO MUHAMAINCTHIHBIM BapHAHTOM
uHTepnperaimu nrt Cogemckoe ABIAETCS yKa3aHNUE OTHOTO TPAHCIUTEPHUPOBAHHOTO HA3BAHUS
oiikonnma Sovetskoye. JTanHbIil BapHaHT MeHee HH(POPMATHBEH, OMHAKO, MOCKONBKY IITT.
CoBetckoe sIBIIETCSI KOHCUYHBIM ITyHKTOM HA3HAYCHUS, B MEKIYHAPOTHON TOTIOHHIMHYECKON
MIPAKTHUKE OH SIBJIAETCS JOIYCTUMBIM.

PaccMmoTpuM, Kak Ha MpPaKTHKE peau3yIOTCS JaHHBIE PEKOMEHIAINH. DMINPUIECKON
0a3oii MccienoBaHusl, MPoBeAEHHOT0 aBTopamMu B 2024—2025 rr., mOCHyXua Koprnyc u3 24
aJIpeCHBIX TaONMHUEK B noceiake 2opoockozo muna Cosemckoe TOPOACKOTO OKpyra Slita,
COOpaHHBIM B MOJEBBIX YCIOBUSAX. AHAIU3 MPEACTABICHHBIX HA HUX HAANUCEH BBIIBHII
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3HAYUTEJIbHYI0 BapUaTUBHOCTh B CIOCO0aX Mepedadyd HOMEHKJIATYpHBIX COCTaBISIOMIMX Ha
AHTIIUIICKOM fA3BIKE KaK MPH UHTEPIPETALUU caMoro oiikonnMa Cogemckoe, TaK U KaTeropHii
HACEJICHHOTO ITyHKTA.

YHuUIupoBaHHBI MOAXOJ NPUMEHIETCS TOJBKO NPH HHTEPIPETAlMH OWKOHUMA
Cogemckoe. Tak, B 23 wu3 24 ciydaeB Ha aJpeCHBIX TaOJIMYKAX HCIONIB3YETCsl CHOCO0
TpaHCKpumuu (mepempada 3Bydanusi) — Sovetskoye (Puc. 1-4). BakHO OTMETHTH, YTO B
OHOMACTHKE W INPAKTHKE Iepenadn reorpapuyeckux Ha3BaHUH NPUHIUIHAILHOE 3HAUCHHE
UMEeT pa3rpaHHyYeHHe TPAaHCKPHUIILMKW W TpaHCIUTEpauud. MeToi TpaHCIUTEpalluHy,
periameHTupoBanubiii ctanmaprom ISO 9 [3], coxpanser rpadeMHbIi COCTaB TOITOHHMA
(Cosemckoe — Sovetskoe), omHako 3a4acTyi0 HTHOPUPYET (OHETHUYCCKYIO PEaTbHOCTD SI3BIKA-
UCTOYHHUKA. B MPOTUBOMONOKHOCTS STOMY TPAHCKPHIIIHI OPUCHTHPOBAaHA HA (POHETHUECKOE
BOCTIPHUSATHE M CTaBHUT LENBI0 aICKBATHYIO Iepeaady 3BYKOBOTO OOJIMKA MMEHHU CpPEACTBAMU
andaBuTa S3bIKA-IIEJIM, YTO MPHUBOOUT K BapuaHTaMm Tuma Sovetskoye, rme murpad «ye»
PENPEe3eHTUPYET 3BYK [#’3], OTCYTCTBYIOIINI B aHMIIUHACKON (POHOIOTUIECKON CHCTEME.

[Ipu BBIOOpE CTpaTeru poMaHU3aIMi OUKOHUMOB JIJISl aJpECHBIX Ta0JIWYeK U yKa3aTesei
MPUOPUTETHOCTh TPAHCKPUIIIUK OOYCIIOBJICHA yTHINTAPHO-KOMMYHHKATHBHBIME 3aauaMH.
VYkazarenu GyHKIHOHUPYIOT KaK HHCTPYMEHTHI IPOCTPAHCTBEHHON HABUTAIINH, TJE KIFOUYEBOE
3HaueHHe MMeeT OBICTpOE pPAcIO3HABaHWE W KOPPENALHUS MEXKIy YCTHOW pedblo (3ampochl
MECTHBIX >KHTEJEeH, YCTHBIE WHCTPYKIMHM) ¥ MUCBbMEHHOW (opMmoi. TpaHCKpHOMpPOBaHHBIM
BapuanT Sovetskoye donetnueckn Ommke K peaabHOMY IPOM3HOIIEHHIO, OOJerdas
WHOCTPAaHHBIM TYpUCTaM HICHTU(UKAIIUIO HACEJICHHOTO IMYHKTa B YCTHOW KOMMYHHWKaIIWU.
Crporast TpaHciurtepaionHas ¢dopma Sovetskoe, mpeamuchiBaeMasi aJIMHHUCTPATHBHBIMU
periaMeHTamMu, co3IaeT (POHETHUSCKH «HEeMOi» 00pas, 3aTpyNHSIOIINA ero NPaKTHIeCKOe
WCII0JIb30BAHME B )KUBOM peyeBOil cpee.

Takum  oOpa3oMm, XOTS TpaHCIWUTEpanus OO0ECHeYHMBAECT CTAaHAAPTHU3AIHIO B
JOKYMCHTABHBIX M KapTOrpapMuecKHX CHCTEMax, e¢ YTWINTapHas OTPaHHYCHHOCTH B
YCIIOBUSIX HEMOCPEACTBEHHON HABUTALMK [IEJIa€T TPAHCKPHUIILUIO TPEATOYTUTEILHON IS
3a/1a4 BU3yaJIbHOM KOMMYHUKAIIUH B TOpoackoi cpeae. DoHeTnyecku agantupoBaHHas Gopma
crocoOcTByeT Oombirell (yHKIMOHANBHON aIeKBATHOCTH yKa3aTelsl, BBITOJHSSA HE TOJBKO
HOMHWHATHBHYIO, HO U OPUCHTUPYIOUIYIO q)yHKHI/II-O, YTO COOTBCTCTBYET IparMaTU4CCKUM
MOTPEOHOCTSAM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIMY B ITyOINYHOM IPOCTPAHCTBE.

CaMBIM MHOTOYHCIICHHBIM W3 3a(HKCHPOBAHHBIX TaOmuueK (14 mr.) siBisercss BapHaHT
TpaHcKpunmu oiikoanMa Cogemckoe 0€3 yKazaHUS THIIA HACEIIEHHOTO ITyHKTa KaK B PYCCKO-,
TaK U B aHIIOA3BIYHON Bepcusx (Sovetskoye) (Puc.1).

COBIETCINGIZ

SOVETSKOYE

Puc. 1. IlIpumep npumenenus cnocoba mpancaumepayuu nazeanusa nzm Coeemckoe
0e3 yKazanus muna HACe1eHH020 NYHKmMa
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Crenyrolias rpyina Tabiu4ex COCTOUT U3 AByX moarpym: Sovetskoye Township (2 mir.)
u Settlement Sovetskoye (4 mrt.). Ux o6beauHseT 00IIMil MOIX0/1 K mepeaade HOMEHKIATY PHOM
uHdopMauu: B 00eMX Tpymmax MPUCYTCTBYET TPAHCKpUOMpOBaHHAs (opMa OHKOHMMA H
HepopManbHbIC BApHAHTHI AHIJIOSI3BIYHOW BEPCHHM THUIMA HACEIEHHOTO MYHKTA «IOCEIOK
20POOCK020 MUNa, He SIBJISOIIHECS TIPIMBIMH SKBUBAIICHTAMY YCTAHOBJIIEHHOTO B CTAHIAPTAX
Tepmuna Urban-type settlement. B mepsom ciryuae Township (Puc. 2A), a BO BTOPOM yCeUSHHBIH
no Settlement sapmant «Urban-type settlementy (Puc. 25). Bo BTOpoM ciydae HapylieH
TIOPSITOK CJIOB HOMEHKJIATYPHBIX SIMHHIL.

] p———

IIOCEAOK

IHOCEAOK

COBETCKOE

SETTLEMENT
SOVETSKOYE

COBETCKOE

i e : S = _
Puc. 2. Hpumepbt RPpUMEHEHUA cnocoba mpanciumepayuu Ha36aHuA Cogeemckoe 6
couemanuu ¢c HeMmoO4YHbIM 6APUAHNIOM nepeeoda AH2N10A3bIYHOT eéepcuu IKeusaienma
«nocenoxzapodcxozo:nuna»

Tpetbs Tpymnma Ha3BaHWH, BKIIOYAIOMIAsl IBE MOATPYIIIBI, NMPAKTUKYeT WHOU ITOIXOJ
nepefiadd HOMEHKJIATYPHOW HWH(POPMAIMH: TPAHCKPUIIUSA OWKOHMMA W TPAHCIUTEPAIIUs
Ha3BaHMsA Kateropuu HaceneHHoro myHkta. CormacHo @enepanbHoMy 3akoHy «O
rocynapctBeHHOM si3bike Poccuiickoit @enepanum» [11], cTparerust TpaHcIUTEpauil THUTIOB
HACEJICHHBIX IIYHKTOB SIBJSICTCS PEKOMCHIOBAHHOW JUIS YHHU(HKAIUK TeorpaduuecKux
0003HaYCHUI, OIHAKO HA MPAaKTUKE B Poccuy OHa IMPUMEHSETCS TOJIBKO B KPYIHBIX TOPOJaX,
npuHAMaBux B 2018 romy uwemnuoHaT mMupa mo ¢yrobony. B nem Cosemckoe Ha AByX
aJIPECHBIX TAabJIMYKax 3Ta CTPATErus MmpejoMuiaack B popmam Sovetskoye PGT (Puc. 3A), a Ha
onroit Tabmmuke — Poselok Sovetskoye (Puc. 3B). BesycnoBHo, s HOCUTENEH aHTIIHICKOTO
s3bIKa (POPMEI pgt U poselok HETTOHATHBI M IMEIOT JIE30PHEHTHPYIOMININ XapaKTep, HOCKOIbKY
HE HECYT CMBICIIOBOI HArpy3KHU O CTAaTyCe HACEICHHOIO MyHKTA.

IOCEAOK

COBETCROE!

POSELOK
~ SOVETSKOYE

Puc. 3. Ilpumepwl npumenenusn cnocodba mpancKpunyuu olKoOHUMa
u mpanciumepayuu Kamezopuu nHacenennozo nynkma nem Cogemckoe

206



lllecmakosa E. C., Hukugoposa A. [].

Enunoxael aBTopamu 3adukcupoBana tadbiaunuka Soviet village, B kotopoit ocymiectsien
nepeBosl obeux uactell olikoHmMa nem Cogemckoe C WCIONB30BAaHUEM aHTJIOSN3BIYHOIO
9KBUBaJeHTa «village» aJIs BBIpaOXXEHUsS TOHATHS «IOCENOK Tropojackoro tuma» (Puc. 4).
JlaHHBIH TIepeBo/] cTpalaeT HETOYHOCTRIO, TIOCKOJNIBKY «villagey» — 3To «IepeBHS», «Cenoy, 94To
HE COOTBETCTBYET CTATYCY III'T, KOTOPBIH, KaK MIPaBUiIo, Oosiee ypOaHU3UPOBaH.

]
|
|
i
|
|
|

[IFT COBETCKOE

Puc. 4. Ilpumep npumenenus cnocooa nepeeooa Cosemckoe ¢ couemanuu
¢ HehOPMANLHLIM 6APUAHIMOM NEPEBOOA AHZIOA3LIYHON 8ePCUN IKCUBATICHMA
«RHOCENIOK 20POOCKO20 MUNa»

IlogBonms WTOrM, MOXKHO CHUCTEMaTH3HPOBAaTh IPOAHATM3HPOBAHHBIE BapUaHTHI
WHTepIpeTanuu TornonuMa B Tabnuie (Tabu. 1) v BBIABUTH OIIMOKHM B IEPEBOAEC OMKOHUMOB Ha
AHTJIMICKUH sI3bIK. B KauecTBe ONTUMAIBHOTO JUIs HACEIEHHOTO MYHKTA NOCEN0K 20POOCKO20
muna (nem) Cogemckoe nipejyiaraercs Bapuant Sovetskoye urban-type settlement, coueraromiuit
MEKIYHAPOIHEIH IIPHHITAT TPAHCKPHUIIIINH 1 TOHATHEIA TIEPEBOJI THITA HACETIEHHOTO ITyHKTa. B
YCIIOBUSX SKOHOMHH MecTa Ha aIpeCHBIX TaOJIMYKaX IOIMyCTUMBIMH CUHTAIOTCS BapUAHTHI
KOMOMHHPOBaHMS TPAHCKPHUIIIIUN ONKOHNMAa C YCCUCHHBIM HAa3BaHHWEM THIA HACEJICHHOTO
nyHkra (Settlement) i TpaHckpumims ofikoHrMa SOvetskoye 6e3 yka3aHHs THIIA HACEICHHOTO
IIyHKTA.

Hawubonee npoOieMHbIM sBJIS€TCS NPUMEHEHHE CII0co0a CEMaHTHYECKOro IepeBojia
oiikonnma (Soviet) W  AHIVIOSI3BIYHOW BEPCHM  «IIOCEJIOK TOPOJACKOTO THMa», He
COOTBETCTBYIOIIETO MEKIyHapoAHbIM cranmaptam (township, village), a rtaxke cmocoba
TpaHcIuTepanui He(OPMaIbHOTO Ha3BaHMs KaTeropuu HacenenHoro myHkra (Poselok) u
ab0peBMaTypBl KaTeropuy HACceICHHOTO MyHKTa (Pgt), MCKa)Xaroue HCTOPUKO-KYIBTYPHBIN
CMBICIT OMKOHMMA U aJIMUHHACTPATUBHBIN cTaTyc 00bekTa. Camoi rpy0oii ommoOKoil B JaHHOM
Cl1y4dac ABJIAC€TCA OTCYTCTBUC e}:[HHOﬁ TMOJIMTUKU UHTCPIPETALINU HOMCHKIIATYPHBIX €ANHUI] HA
MECTHOM YPOBHE.
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Tabnuya 1. Cmpamezuu anznoa3vluHoil unmepnpemayuy HOMEHKIAmMypHo eOUHUYbl
«nocenok 2opoockozo muna «Cosemckoe»» u ux KOJ1u4ecmeeHHble XapaKmepucmuKu

CrpaTteruss HMHTepHpeTAlMH  HOMEHKJIATYPHBIX | AHIVIOSI3bIYHAS Koa-Bo
eTUHUL HHTepNpeTanus IK3eMILT
HOMEHKJIATYPHBIX | SIPOB
eTUHUIL
1. | Tpauckpumus oiikonnma Cogemckoe 6e3 ykasanus | Sovetskoye 14
THIIa HACEJICHHOTO IIYHKTa
2. | Tpauckpunuuu oiikonnma Cosemckoe + mepeson | Sovetskoye urban- 1

KaTerOpHH HACEIICHHOTO TIYHKTA «ITOCETIOK ropozickoro | type settlement
TUIA» B MOJHOM hopMe

3. | Tpanckpunuust okoHMMa + mepeBoa Kareropuu | Sovetskoye 4
HACEJICHHOTO MyHKTa «IOCENOK TOpojcKoro tuma» B | Settlement
COKpalIeHHO (hopMe «IocesieHue»

4. | Tpauckpumuus oiikoHHMa + mepeBo HedopmanbHoro | Sovetskoye 2
BapMaHTa aHIVIOA3BIYHONM  BepcHH  JKBUBajeHTa | township
«IOCEIIOK TOPOJICKOTO THIIA»

5. | Tpanckpunuust — oiikoHMMa +  TpaHcmutepanus | Sovetskoye pgt 2
ab0OpeBHaTypsl ~KaTErOPUH  HACENICHHOIO  IYHKTA
«IOCEIJIOK TOPOJICKOTO THIIA» B hOPME «III'T»

6. | TpaHcaurteparus HedopMabHOTO Ha3Banus | Poselok Sovetskoye 1
KaTeropHU HACEICHHOTO IyHKTa KIIOCETIOK TOPOIACKOTO
THI@» B (POPME KIIOCENOK» + TPAHCKPHIILHUS OMKOHIMA

7. | IlepeBon oiikoHMMa + KaTeropuu HacejeHHoro nynkra | Soviet village 1

BbIBO/IbI

AHanmu3 24 aapecHbIX TabIUUYEK B noceinke copodckoeo muna Cogemckoe TOPOJICKOTO
okpyra Slnra Pecriyonuku KpbiM mpoieMOHCTPHPOBAIT MPUMEHEHUE CEMH CTPATETHil Tiepeiadn
Ha aHTIMHACKUHA S3BIK TreorpadudecKkux HoMHuHAImMH. PazHooOpasme momxomoB K mepenade
TOIMMOHUMHYECKHX CIUHHI[ CO37aeT HEOOXOAMMOCTh BBIPAOOTKHM CIMHBIX TPHHIUIIOB H
npoIeayp, OOECHeYNBAIOIINX SCHOCTh M TOYHOCTh KOMMYyHHKaiuu. C OTHOH CTOPOHBI, B
IIIPOKOM CMBICTIE CTaHAAPTU3AIMs TEPEBOIOB reorpadUiecKnXx HAUMEHOBAHWH IO3BOJHT
co3maTh ycrodumBbie W O(GQEKTHBHbIE MEXAHH3MBI  QJaNTAllUM  PYCCKOS3BIYHBIX
reorpaduyeckux 0003HAYCHUI K MEXKIyHApPOAHBIM CTaHAApTaM, YTO SBIETCS BaKHBIM
ACIIEKTOM MEXIYHApOTHOTO B3aWMOACUCTBHUS W B3aMMONOHMMaHus. C IIpyroil CTOPOHEL,
UCCIIeTyeMBbIH CITydail TIOKa3bIBaET, YTO COTVIACOBAHME M YHUDUKAIMS TOJKHBI HAYMHATHCS Ha
JOKaJTBHOM YPOBHE.
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STANDARDISATION IN TRANSLATING RUSSIAN OIKONYMS INTO ENGLISH:
THE CASE STUDY OF THE SOVETSKOYE URBAN-TYPE SETTLEMENT
(THE REPUBLIC OF CRIMEA)

Shestakova E. S., Nikiforova A. D.

The article addresses the pressing issue of standardizing the translation of Russian oikonyms into English
using the case study of the urban-type settlement Sovetskoye in Yalta, Crimea. The relevance of this study stems
from significance of place names as elements of cultural and historical heritage, as well as their practical
importance for international tourism and navigation purposes. The primary objective of the research was to
identify and systematically analyze typical errors and variations in the transliteration and translation of
geographic and names on street signage. Methodologically, the research involved fieldwork that collected a
corpus of 24 address plaques, with data analyzed through comparative and classificatory approaches. The study
also examines theoretical aspects of the transmission of geographical names, highlighting the pragmatic benefits
of phonetic transcription within visual navigation contexts. Empirical findings revealed seven distinct strategies
for conveying nomenclature information, demonstrating the lack of standardization. A key outcome of the
research includes classification of these variants and the proposal of an optimal solution that balances practical
transcription principles with accurate representation of administrative and cultural characteristics. The authors
give recommendations for developing and implementing local standards to enhance clarity and consistency in
intercultural and infrastructural communication.

Keywords: oikonyms, transcription, transliteration, translation, urban-type settlement Sovetskoye.
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